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РЕШЕНИЕ НА КОМИСИЯТА 

 

13 октомври 2000 година 

 

за изменение на Решение 94/323/ЕО относно определяне на специални условия, 

регулиращи вноса на рибни продукти и аквакултури с произход от Сингапур 

 

(нотифицирано под № C(2000) 3000) 

 

(Текст от значение за ЕИП) 

 

(2000/660/ЕО) 

 

 

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ, 

 

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност, 

 

като взе предвид Директива 91/493/ЕИО на Съвета от 22 юли 1991 г. относно 

определянето на здравните условия за производството и пускането на пазара на 

рибни продукти 
1
, последно изменена с Директива 97/79/ЕО

2
, и по-специално член 11 

от нея, 

 

като има предвид, че:  

 

(1) Член 1 от Решение 94/323/ЕО на Комисията от 19 май 1994 г. относно определяне 

на специални условия, регулиращи вноса на рибни продукти и продукти от 

аквакултури с произход от Сингапур
3
, постановява, че Ministry of National 

Development, Primary Production Department (Veterinary Public Health Division), е 

компетентният орган в Сингапур за проверка и сертифициране на спазването на 

изискванията на Директива 91/493/ЕИО относно рибните продукти и аквакултурите. 

 

(2) След преструктуриране на сингапурската администрация компетентният орган по 

ветеринарно-санитарните сертификати за рибни продукти Ministry of National 

Development, Primary Production Department (Veterinary Public Health Division) беше 

заменен с Agri-Food & Veterinary Authority of Singapore: Veterinary Public Health 

Service (AVA). Този нов орган е в състояние ефективно да проверява прилагането на 

действащите закони. Затова е необходимо да бъде променено названието на 

компетентния орган, посочен в Решение 94/323/ЕО, както и образецът на 

ветеринарно-санитарния сертификат в приложението към настоящото решение. 

 

                                                 
1
 ОВ L 268, 24.9.1991 г., стр. 15. 

2
 ОВ L 24, 30.1.1998 г., стр. 31. 

3
 ОВ L 145, 10.6.1994 г., стр. 19. 
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(3) Подходящо е да се хармонизира текстът на Решение 94/323/ЕО с текста на по-

скоро приети решения на Комисията, установяващи специални условия за вноса на 

рибни продукти и продукти от аквакултури с произход от някои трети страни. 

 

(4) Мерките, предвидени в настоящото решение са в съответствие със становището 

на Постоянния ветеринарен комитет, 

 

 

РЕШИ: 

 

 

Член 1 

 

Решение 94/323/ЕО се изменя, както следва: 

 

1. Член 1 се заменя със следното: 

 

„Член 1 

 

 Agri-Food & VeterinaryAuthority of Singapore: Veterinary Public Health Service (AVA) 

е компетентният орган в Сингапур за проверка и установяване на съответствието на 

рибните продукти и продукти от аквакултури с изискванията на Директива 

91/493/ЕИО.” 

 

2. Член 2 се заменя със следното: 

 

„Член 2 

 

Рибните продукти и аквакултурите с произход от Сингапур трябва да отговарят на 

следните условия:  

 

1. Всяка пратка е придружена от номериран оригинален ветеринарно-санитарен 

сертификат, надлежно попълнен, подписан, датиран и състоящ се от един лист 

хартия съгласно образеца в приложение А към настоящото решение;  

 

2. Продуктите идват от одобрени предприятия, кораби-фабрики, хладилни складове 

или регистрирани хладилни кораби, включени в приложение Б към настоящото 

решение; 

  

3. Освен в случаите на замразени рибни продукти в насипно състояние, 

предназначени за производство на консервирани храни, на всички опаковки са 

изписани с незаличими букви и цифри думата „СИНГАПУР” и номерът на 

одобрението/регистрационният номер на предприятието, кораба-фабрика, хладилния 

склад или хладилния кораб на произход.” 

 

3. Член 3, параграф 2 се заменя със следното : 
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„2. Сертификатите съдържат името, длъжността и подписа на представителя на 

(AVA) и официалния печат на тази организация, в цвят, различен от цвета на 

останалия текст на сертификата.”  

 

4. Приложение A се заменя с приложението към настоящото решение. 

  

 

Член 2 

 

 

Адресати на настоящото решение са държавите-членки. 

 

Съставено в Брюксел на 13 октомври 2000 година. 

 

 

За Комисията 

David BYRNE 

Член на Комисията 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

 

„ПРИЛОЖЕНИЕ A 

 

ВЕТЕРИНАРНО-САНИТАРЕН СЕРТИФИКАТ 

 

за рибни продукти и продукти от аквакултури с произход от Сингапур, 

предназначени за износ в Европейската общност, с изключение на 

двучерупчести мекотели, бодлокожи, ципести и морски коремоноги във 

всякаква форма 

 

Референтен номер: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

 

Страна на изпращане: СИНГАПУР 

 

Компетентен орган: Agri-Food & VeterinaryAuthority of Singapore: Veterinary Public 

Health Service (AVA). 

 

I. Идентификационни данни за рибните продукти 

 

— Описание на рибните продукти/аквакултурите
4
: 

 

— Вид (научно название): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

 

— представяне на продукта и тип обработка
5
: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

 

— Код номер (където е приложимо): . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

 

— Вид пакетиране: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

 

— Брой пакети: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

 

— Нетно тегло: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

 

— Задължителна температура на съхранение и транспортиране: . . . . . . . . . . . . . . .  

 

II. Произход на продуктите 

 

Име(имена) и официален(ни) номер(а) на одобреното(ите) предприятие(я), кораб(и) 

фабрика(и), или хладилен(ни) склад(ове) или хладилния(те) кораб(и),, регистриран(и) 

от AWA за износ в ЕО:  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . .  

                                                 
4
 Ненужното се зачерква. 

5
 Живи, охладени, замразени, осолени, пушени, консервирани и т.н 
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. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

 

III. Местоназначение на продуктите 

 

Продуктите са изпратени от: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . . (място на изпращане) 

до: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

(страна и място на местоназначение) 

 

със следното транспортно средство: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

 

Име и адрес на изпращача: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

. . . 

 

Име на получателя и адрес на местоназначението: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

 

IV. Здравна атестация: 

 

— Официалният инспектор удостоверява с настоящото, че горепосочените рибни 

продукти или продукти от аквакултури:  

 

1. са уловени и обработени на борда на кораб в съответствие със здравните правила, 

установени с Директива 92/48/ЕИО; 

 

2. са били разтоварени на брега, обработени и, където е приложимо, пакетирани, 

приготвени, преработени, замразени, размразени и съхранявани хигиенично съгласно 

изискванията, установени в глави II, III и IV от приложението към Директива 

91/493/ЕИО; 

 

3. са преминали здравен контрол в съответствие с глава V на приложението към 

Директива 91/493/ЕИО; 

 

4. са пакетирани, маркирани, съхранявани и транспортирани в съответствие с глави 

VI, VII и VIII от приложението към Директива 91/493/ЕИО; 

 

5. не произхождат от токсични видове или видове, съдържащи биотоксини;  

 

6. преминали са задоволително органолептичните, паразитологичните, химичните и 

микробиологичните проверки, установени за определени категории рибни продукти 

от Директива 91/493/ЕИО и решенията, свързани с нейното прилагане.  

 

— Долуподписаният официален инспектор декларира с настоящото, че е запознат 

разпоредбите на Директива 91/493/ЕИО, Директива 92/48/ЕИО и Решение 

94/323/ЕИО. 

 

Съставено в . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ., на . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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(място)     (дата) 

 

 

 
 
 
 

официален 

печат (
3
) 

 
 
 

 
.................................................................................................................. 

(подпис на официалния инспектор) (
3
) 

 

................................................................................................................... 

(с главни букви име, длъжност и квалификация на подписващия) 

 

 (
3
) Цветът на подписа и печата трябва да е различен от цвета, в който е отпечатан основният текст на 

сертификата.” 


